affectless stare, the haughty, douchebag face” — «Crpemiienne mokas3arb, 4TO s HE TOBHIOK, Sl HEIJIOXOH MapeHs,
HECMOTPsI Ha MYCTO# B3MVISA U HAJIMEHHOE JIUIIO TPUIYPKay.

3akmouenne. [Icuxoornyeckue JISTEKTUBBI BCEeraa 00Janaau 0co0O0i MPUTATaTeIbHOCThIO. DTa JINTepaTypa
MOMOTaeT HaM 3arjsIHYTh TJIy0ke B ce0si, pa3o0paTbes, KTO U 4TO MbI ecTh? UTO MBI 3HAeM O ceOe M 00 OKPYKAIOIINX
Hac moasx? MiMeem Jiu Mbl JIeJI0 ¢ UCKPEHHOCTBIO WITH JK€ C HeTTOXOH akTepCKor Urpoii?

B cBoux KHHTrax aBTOp Kak OBl BCKPHIBACT HPaBBl COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, H300JIMYAET €r0 TOPOKH, CPBIBACT
Macku. Bonpmioe BHUMAaHWE MUCATEIBHHIA YICHSACT MCUXOJOTHH TepOEB, MX YYyBCTBAM, MOTHBAM TEX WM HHBIX
MTOCTYTIKOB, TEM CaMBIM PAaCKpBIBas XapakTep MepcoHaxka i yuTatels. VCroap30BaHue IMOIMOHAIEHO OKPAICHHBIX
JICKCUYECKUX CIUHUI] M PA3THUYHBIX JINTEPATYPHBIX CPEICTB BHIPA3UTEIBHOCTH MO3BOJSIET aBTOPY CO3aTh OIpeEjie-
JICHHBIN MICUXOJIOTUYECKH ()OH M HAMIPSHKEHHYIO aTMocdepy.

OCHOBY aBTOPCKOIO CTHJISI COCTAaBIISIIOT OpPOCKHME W KOJOPUTHBIC SMHUTETHI, MeTadopbl U cpaBHeHHs. Takke
OYEHb YaCTOTHO YNOTpPeOJICHHE aro3uomne3nuca. ITH CPEJICTBA BBIPA3UTEIILHOCTH MO3BOJISIIOT 1TOKA3aTh IMOUUOHAIBHOE
COCTOSTHHE, BBIPA3UTh HEAOCKA3aHHOCTb.

JIJiss TEKCTOJIOTHYECKOT0 CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO aHAIM3a BaKHBIM OKAa3bIBACTCs TO, UTO HE BCE
Tpombl U (UIYpPHI, a TAK)KC HACTPOCHHUEC M MaHepa MHChbMa aBTOpa OBLIM IMEPEJaHBI B IEPEBOJIC, @y3TO HE COBCEM
[EIOCTHO TepeacT CTHIb M uyBcTBa mnucarens. OJHAKO B HEKOTOPBIX CIydasX OHHU ObUIM KOMIICHCHPOBAHBI
MEPEBOTYMKOM C TTOMOIIBIO JPYTUX JTUTEPATypHBIX MPUEMOB. Takke MpuUMedaTeIbHON 0COOCHHOCTRIO CTwilst DivHH
SIBIIICTCS UCTIOJIB30BAHKE CIICHTU3MOB M HAJTHYHE OOJIBIIOTO YUCIA HEI[CH3YPHBIX BHIPAXKCHUNLITO OOBICHICTCS TEM,
YTO aBTOP YOCIUTEIBHO MBITACTCS MOKA3aTh S3BIKOBOC BBIPAKCHUE CHITBHBIX MIEPEKUBAHUILFEPOCB; a TAKKE MepeaacT
0COOCHHOCTH Pa3rOBOPHOM Pevr CBOCH CTPaHBI B TUATIOraX, YTO BIIOJIHE ECTECTBEHHO.
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OCHOBHBIE HCTOUYHUKHA HOMUHAIIAA B )KAPTOHE BAWKEPOB

Bgenenmue. [Ipencrasureny 11000 cyOKYIbTYpBI CTPEMATCS K HEKOTOPOMY 000COOJICHUIO, YTO IPOSIBIISETCS HE
TOJBKO B MaHEpe OZIEBAaThCS M B IOBEJEHUCCKUX PEAKIHIX, HO U B peUeBOM KOMMYHHUKAIIMH, B CIIOCOOHOCTH 0(OpM-
JATH ¥ BBIPAXATh CBOM MBICIH. AKEYajbHOCTh BBIOpAaHHOW NMpOOJIEMBI 3aKJIIOYAETCs B TOM, 4TO y MpeICTaBUTEIEH
m000# cyOKyIBTYpHI CO BpeMEHEM BHIpabaThIBaeTCS CBOM SI3BIK, B KOTOPOM ICHCTBYIOT TEHICHLIMH, XapaKTEePHbIE KaK
JUTSL TUTEPATYPHOTO SI3bIKA B I{EJIOM, Tak M At CyOcTaHaapTa.

Llenep mpOBEECHHOIOy ICCIICAOBAHNS — BBIBICHHE HMCTOYHHKOB HOMHMHAIMM B S3bIKe OalikepoB. 3amaun
HCCIIEIOBAHMS: ONPEACNUTD ITOHATHS «CYyOKYIBTypa», <«OKaproH», «CICHI»; OCYIIECTBUTH BEIOOPKY MaTepHaa uccie-
JOBaHUS; OCYIIECTBUTh CTPYKTYPHYIO, YacTEPEYHYI0 M TEMaTHYECKYIO KJIACCH(UKALUIO OTOOPaHHBIX JIEKCHYECKHX
SIIMHULL, ONPEACINTE OCHOBHEIE CIIOCOObI HOMUHAIIMY B JaHHOM THIle cyOcTannapra. OObEeKTOM HCCIeJOBAHUS SBII-
eTcsi skaproH OadikepoB. [IpeaMeTroM uccieOBaHKS BBICTYNAIOT MCTOYHMKM HOMHHAIMM s3blKa OaiikepoB. Matepuan
HCCIIe/IOBaHMAETOOpaH 13 AekTpoHHoro cioBaps “The Motorcycle Bikers Dictionary” [1].

OcHopHas, 4yacTtb. Ha mepBom 3Tame uccienoBaHus ObUla OCYLIECTBIEGHAa CTPYKTypHas Kiaccudukanus
oTo0paHHBIX (pazeosrorn3mMoB. OOmuit 00beM BEIOOPKH cocTaBuia 95 dpaszeonoru3mos (Tadmuna 1).

Tabnuma | — CrpykrypHas Kiaccudurarus

Tun ¢paszeonornzma no KOJINIECTBY Kommuectso dpaseonormamos (%)
KOMIIOHCHTOB B COCTaBC
JIByxcocTaBHBIE 84 (88,4)
TpexcocraBHbIe 8(9,9)
YeTpIpexcocTaBHbIC 3(3,2)
Uroro 95 (100,0)

© Hosuk B. B., 2017
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Kak moka3pIBaeT NpOBEACHHOE HCCIEIOBAaHUE, JIMAUPYIOT IBYXCOCTaBHBIE ()pa3eoJoru3Mbl: ape hangers
‘handlebars that are at operator’s shoulder height or higher’, beer cans ‘the can shaped covers on Harley FL front forks’.

OcTanbHble THIBI MPEICTABICHBI HE3HAYMTEIBHO: TPEXCOCTaBHbIC: popular with cruiser ‘style motorcycles’,
double cradle frame ‘a bike frame with two steel tubes circling the engine from the front and “cradling” it’;
YeThIPEXCOCTaBHbIC: expansion stroke or power stroke ‘the movement of the piston after the fuel-air mixture has been
ignited’, showed him my wheel ‘riding behind someone so close that he saw your wheel beside him’.

Ha BtopoM 3Tame uccriemoBaHusi ObUla OCYNISCTBICHA dYacTepeyHas KiaccuHKalus OTOOpaHHBIX (paszeo-
JI0TU3MOB (Tabnuua 2).

Tab6nuua 2—Yacrepeynas kinaccudukanus

Tun ¢pazeonoruzma

KomnuectBo dhpazeonorusmos (%)

YcroituuBbie coueTaHus

C CYLIECTBUTEIbHBIMU 84 (88,4)
['narosbHbIe yCTONYMBEIE COUETAHUS 11(11,6)
Uroro 95 (100,0)

Kak BHIHO M3 NMPUBEICHHBIX AaHHBIX, CAMBIM PACIPOCTPAHEHHBIM THIIOM SIBIISOTCS YCTOMUYMBBIC COUCTAHMS
C CcyIIecTBUTENbHBIME: ape hangers ‘handlebars that are at operator’s shoulder height or higher’, bungee cord ‘a stretch
cord for attaching things to a motorcycle cheaply and quickly’.

I'narospHbIe YCTOHYMBBIE COUETAHUSI MPEJCTABICHBI B MEHbIIEM o0beMe: chopping the throttle ‘this refers to
rapidly closing or backing off the throttle to reduce speed’, keep the dirty side down ‘ride safe don’t lay the bike down’.

Ha tpeTbem 3Tarie uccienoBanus OblUia pa3paboTaHa TeMaTuueckas Kiaccudukars Gppa3eonoru3mMos (Tabuiia 3).

Ta6nuia 3— Temarnueckas KiacCUpUKAIUSI

TemaTuka Komnuectro ciioB (%)
HasBanus gacteit MOTOIMKIIA 29 (30,5)
Ha3zBanust MOTOIIMKITOB 17(17,9)
Masepa BOXIEHUS 16,(16,8)
Baiikepst 15 (15,8)
IMaccaxupbr 5(5,3)
JlopokHOE MOKpBITHE U Iopora 5(5,3)
Hazpanus aBapuii 4(4,2)
Oo6opynoBanue mis GailkepoB 3(3,2)
TeppuTopus At KaTaHUS 1(L,1)
HUroro 95 (100,0)

Camoil oOHIMpHOM, TeMaTHYEeCKOW Tpynnoi sBisercss «Ha3BaHus vacTeld MOTOLMKIA», B KOTOPYIO BXOIST
Ha3BaHUS PaMbly HWIMHIPOB, PYJIs, ABUTATENS U T. A.: ape hangers ‘handlebars that are at operator’s shoulder height or
higher’, beer cans)‘the can shaped covers on Harley FL front’.

OctanbHble MOATPYIIBI IPEICTABICHBI HE CTOJIb 3HAYUTEIBHO. Tak, B rpynny «Ha3BaHHsI MOTOLMKIIOBY» BXOASAT
HasBaHHs MOTOLMKIIOB C PA3IMYHON MOIIHOCTHIO, HOBBIX MOTOLMKIIOB, CHIOPTHBHBIX, YIHYHBIX: bar hopper bike ‘the
cool customs and pristine bikes that only come out of the garage Friday and Saturday nights during the summer to
prowl from bar to bar’, crotch rocket ‘a sport bike with high horsepower’ u T. 1.

I'pynma «MaHepa Bo>KISHUS» BKIIIOYaeT B ce0s1 Ha3BaHU TOHOK, 0003HAYEHHUS Pa3IMYHbIX THIIOB IyTEIIECTBHI
T. A.vbun burner ‘a long and grueling ride which makes the bum sore’, burning up miles ‘riding long distances on the
highway in order to accumulate mileage’.

B rpynne «baiikeps» npeacTaBiaeHbl pa3iuuHble XapaKTepUCTHKN OalikepoB: big dog rider ‘an experienced and
aggressive motorcyclist known for feats of daring and skill, such as riding at high speeds on public roads’, front door
“first rider in a group’ u T. 1.

I'pynma «/lopoHOE MOKPBITHE U JOPOTay» BKIIOYACT HAa3BaHWS MOKPBITUH M PAa3IMYHBIX JOPOT: asphalt snake
‘the material used to patch cracks in the asphalt’, black ice ‘ice that cannot be seen on the road surface as it takes upon
the color of the road’ u T. 1.

— 180 —



I'pynna «O6opynoBanue s GailkepoB)» BKIIIOYAET HA3BAHUS HUIEMa, OOCPTKHU IS OXJIAXKACHHUS U T. A.. cool
collar ‘a wrap for use around the neck used to provide significant cooling to a rider in very hot weather’, brain bucket
‘a small, non DOT approved helmet.

B rpynny «Ha3Banue aBapuii» BXOJST Ha3BaHUsI JOPOKHO-TPAHCIIOPTHBIX IIPOUCLIECTBHIA: canyon bites ‘serious
accidents that occur while riding fast on twisty roads that are often found in canyons of mountainous areas’, eat asphalt
‘slang for crash’.

B rpymme «Ilaccakupbl» mpencTaBieHbl Ha3BaHUsI TACCAKUPOB Ha 3aJIHEM CUJICHHH U T. A.: back door ‘the last rider in
a group. AKA sweep or tail gunner’, fiesh meat ‘new young girlfriend’, hack warmer “a girl on the back of your motorcycle’.

Memnee pacnpocTpaHE€HHOM Tpymol sBisiercst « Teppuropus s katanus»y: broken wing ‘a patch that shows that
a rider has been in crash’.

Ha tperbem sTame ObUIM BBLICNCHBI CIIOCOOBI 00pa30BaHMs JEKCHUYSCKHX SIHHHI] )KaproHa OaiikepoB: cOKpa-
mienune, addukcarys, KOHBepCHs, CyOCTaHTHBAIINS, CIIOKEeHHE (Tabmuma 4).

Taonuma 4— CrnoBoobpa3zoBaHue

CnoBoobpa3oBaHue Komnuectso cioB (%)
CrnoxeHue 165 (36,7)
CoxkpaiueHue 89 (19,8)
Addukcanus 51(11,3)
Konsepcus 50 (11,1)

[Iupe Bcero B xaprone OaiikepoB pacrpocTpaHeHo cioxeHue: bottom end ‘the bottom part of the engine, where
the crankshaft’, braided hoses ‘hose made of braided metal and frequently.refers to brake hoses’, uto oOycmoBneHO
B II€JIOM LIEHTPAJIBHON MO3UIMEH JAHHOTO croco0a cI0BOOOPa30BaHUS B aHITMICKOM SI3BIKE.

OcranpHble CrIOCOOBI TPEACTAaBICHBI B MeHbIIEM oOBeme:  cokpamenne (AMA ‘American Motorcycle
Association’, API ‘American Petroleum Institute’); ad¢duxcauust (blower ‘supercharger. Mechanical pump driven by
the engine to push more air past the carburetors’, cager ‘a person.driving a car, truck, or van. Cage operator, or driver’);
KoHBepcus (snicking ‘the act of shifting a well functioning transmission is often called snicking’, fucking ‘a front wheel
suddenly turning itself too sharply toward a turn with the bike leaned over’).

3akmaouyenue. BeqynmM crmoco6oM CI0BOOOPa30BaHUS B KaproHe OaiiKepoB SBIIAETCS CIIOKEHHE, YTO B IIETIOM
corjlacyercst ¢ 0OLIes3bIKOBBIMH TEHICHIMSIMU PACIIPEIECHHSE CTIOCOO0B CII0BOOOPA30BaHMs B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
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CHHTAKCHUYECKHUE CPEACTBA PENIPESEHTAIIMU ITOJINTUYECKOI'O
IOPTPETA A. MEPKEJIb B HEMEIIKMX CPEJICTBAX MACCOBON NH®OPMAIIAU

Beenenne. BoicTynas OCHOBHBIM NMOHATHEM MOJUTHUYECKON TMHIBUCTUKU U CPEACTBOM MEXKAYHAPOIHBIX, MEXK-
KyJIBTYPHBIX 1 MOHOKYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB, ITOJUTUYECKHH JTUCKYPC NPUBJIEKAET K cede Bce Oosbliiee BHUMaHHUE IS
NOHUMaHKs (PeHOMEHa MOJIMTHYECKOTO JuzepcTBa. McceienoBanne MoJuTHYECKOTO UCKYpca, KOTOPBIH MpeACTaBiseT
c000#'0c00yT0 Pa3HOBHAHOCTH JUCKYpCa U CTaBHT IIEJb 3aBOEBATh U yIEPKATh MOJIUTHYECKYIO BIACTh, UMEET TEOPETH-
YEeCKUil M TPUKIATHONW acHeKThl. B meHTpe BHMMaHHMS 3/1€Ch HAXOAATCA 00pa3bl MOJIUTHYECKUX JIUAEPOB M CHCTEMA
BBIPA3UTENIBHBIX CPEJICTB B PEYHU IOJMTHKOB, HMCIOJIB30BAHHE KOTOPBIX 3aBHCUT OT KOMMYHHUKAaTHBHON WHTEHLIMU
ropopsiniero. IMEHHO cpelncTBa BBIPA3UTEIBHOCTH SIBIAIOTCS OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM BO3JEMCTBUS Ha ajpecara,
KOr'Jla IPaBUJIBHOE MX UCIONB30BaHUE MOXKET IIPHUBIIEYb BHUMAHHE apecaTa K JMYHOCTH MOJIMTHYECKOTO IEATENs WIN
K OTIpeJlelIeHHOMY BoIpocy. Bcee 3Tu cBoiicTBa monMMTHYECKOro JUCKypca yUHThIBatoTcs npeacraButensmu CMU npu
co371aHuu 00pa3a TOro WM HHOTO NOJIUTHIECKOTO AESTEls.

© Ionocyxuna E. I'., Kop3ysn 3. 1., 2017
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